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II 

(Tiedonannot) 

EUROOPAN UNIONIN TOIMIELINTEN, ELINTEN, TOIMISTOJEN JA 
VIRASTOJEN TIEDONANNOT 

EUROOPAN KOMISSIO 

Ilmoitetun keskittymän vastustamatta jättäminen 

(Asia M.9935 — Altor Fund Manager/Stena/Gunnebo) 

(ETA:n kannalta merkityksellinen teksti) 

(2020/C 393/01) 

Komissio päätti 10. marraskuuta 2020 olla vastustamatta edellä mainittua keskittymää ja todeta sen sisämarkkinoille 
soveltuvaksi. Päätös perustuu neuvoston asetuksen (EY) N:o 139/2004 (1) 6 artiklan 1 kohdan b alakohtaan. Päätöksen 
koko teksti on saatavissa ainoastaan englanniksi, ja se julkistetaan sen jälkeen kun siitä on poistettu mahdolliset 
liikesalaisuudet. Päätös on saatavilla 

— komission kilpailun pääosaston verkkosivuilla (http://ec.europa.eu/competition/mergers/cases/); sivuilla on monenlaisia 
hakukeinoja sulautumapäätösten löytämiseksi, muun muassa yritys-, asianumero-, päivämäärä- ja alakohtaiset 
hakemistot, 

— sähköisessä muodossa EUR-Lex-sivustolta (http://eur-lex.europa.eu/homepage.html?locale=fi) asiakirjanumerolla 
32020M9935. EUR-Lex on Euroopan unionin oikeuden online-tietokanta.   

(1) EUVL L 24, 29.1.2004, s. 1. 
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IV 

(Tiedotteet) 

EUROOPAN UNIONIN TOIMIELINTEN, ELINTEN, TOIMISTOJEN JA 
VIRASTOJEN TIEDOTTEET 

EUROOPAN KOMISSIO 

Euron kurssi (1) 

17. marraskuuta 2020 

(2020/C 393/02) 

1 euro =   

Rahayksikkö Kurssi 

USD Yhdysvaltain dollaria  1,1882 

JPY Japanin jeniä  123,78 

DKK Tanskan kruunua  7,4480 

GBP Englannin puntaa  0,89585 

SEK Ruotsin kruunua  10,2375 

CHF Sveitsin frangia  1,0816 

ISK Islannin kruunua  161,50 

NOK Norjan kruunua  10,7683 

BGN Bulgarian leviä  1,9558 

CZK Tšekin korunaa  26,508 

HUF Unkarin forinttia  361,50 

PLN Puolan zlotya  4,4964 

RON Romanian leuta  4,8720 

TRY Turkin liiraa  9,2071 

AUD Australian dollaria  1,6236 

Rahayksikkö Kurssi 

CAD Kanadan dollaria  1,5560 

HKD Hongkongin dollaria  9,2119 

NZD Uuden-Seelannin dollaria  1,7234 

SGD Singaporen dollaria  1,5962 

KRW Etelä-Korean wonia  1 314,74 

ZAR Etelä-Afrikan randia  18,3062 

CNY Kiinan juan renminbiä  7,7892 

HRK Kroatian kunaa  7,5668 

IDR Indonesian rupiaa  16 779,76 

MYR Malesian ringgitiä  4,8770 

PHP Filippiinien pesoa  57,389 

RUB Venäjän ruplaa  90,7340 

THB Thaimaan bahtia  35,836 

BRL Brasilian realia  6,4375 

MXN Meksikon pesoa  24,2129 

INR Intian rupiaa  88,4825   

(1) Lähde: Euroopan keskuspankin ilmoittama viitekurssi. 
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Eurokolikoiden uusi kansallinen puoli 

(2020/C 393/03)   

Liettuan liikkeeseen laskeman 2 euron arvoisen uuden erikoisrahan kansallinen puoli 

Liikkeeseen tarkoitetut eurokolikot ovat laillisia maksuvälineitä koko euroalueella. Komissio julkaisee kaikkien uusien 
eurokolikoiden ulkoasut tiedoksi kolikoita työssään käsitteleville henkilöille sekä suurelle yleisölle (1). Erikoisrahoja voivat 
10. helmikuuta 2009 annettujen neuvoston päätelmien (2) mukaan laskea liikkeeseen euroalueen jäsenvaltiot sekä maat, 
jotka saavat Euroopan unionin kanssa valuuttasuhteista tekemänsä sopimuksen mukaan laskea liikkeeseen eurokolikoita. 
Tähän oikeuteen sovelletaan tiettyjä edellytyksiä, joista yksi on, että liikkeeseen lasketun kolikon on oltava 
yksikköarvoltaan 2 euroa. Erikoisrahoilla on tavanomaisten 2 euron kolikoiden tekniset ominaisuudet, mutta niissä on 
kansallisella puolella erityinen kuva-aihe, jolla on suuri kansallinen tai eurooppalainen symboliarvo. 

Liikkeeseenlaskun toteuttava maa: Liettua 

Aihe: Unescon kulttuuriperintö – Kryžių kalnas (Ristikukkula) 

Kuvaus ulkoasusta: Kuvassa on Ristikukkula: puisia ja taottuja ristejä, jotka symboloivat ristintekoon liittyvää liettualaista 
käsityötaitoa sekä kansankulttuuria. Liettualainen risteihin liittyvä käsityötaito ja symbolismi on merkitty Unescon 
aineettoman kulttuuriperinnön luetteloon. Kuvassa on seuraavat tekstit: ylhäällä Liettuan nimi ”LIETUVA” ja liikkeeseen­
laskuvuosi ”2020” ja alhaalla ”KRYŽIŲ KALNAS” (Ristikukkula) ja Liettuan rahapajan tunnus. Kuva-aiheen on suunnitellut 
Rytas Jonas Belevičius. 

Kolikon ulkokehää koristavat Euroopan unionin lipun 12 tähteä. 

Liikkeeseen laskettavien kolikoiden arvioitu määrä: 500 000 

Liikkeeseenlaskun päivämäärä: Vuoden 2020 viimeinen neljännes   

(1) Ks. EYVL C 373, 28.12.2001, s. 1, jossa esitellään kaikkien vuonna 2002 liikkeeseen laskettujen kolikoiden kansalliset puolet. 
(2) Ks. talous- ja rahoitusasioiden neuvoston 10. helmikuuta 2009 antamat päätelmät ja komission 19. joulukuuta 2008 antama suositus 

liikkeeseen tarkoitettujen eurokolikoiden kansallisia puolia ja liikkeeseenlaskua koskeviksi yhteisiksi suuntaviivoiksi (EUVL L 9, 
14.1.2009, s. 52). 
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Eurokolikoiden uusi kansallinen puoli 

(2020/C 393/04)   

Suomen liikkeeseen laskeman kahden euron arvoisen uuden erikoisrahan kansallinen puoli 

Liikkeeseen tarkoitetut eurokolikot ovat laillisia maksuvälineitä koko euroalueella. Komissio julkaisee kaikkien uusien 
eurokolikoiden ulkoasut tiedoksi kolikoita työssään käsitteleville henkilöille sekä suurelle yleisölle (1). Erikoisrahoja voivat 
10. helmikuuta 2009 annettujen neuvoston päätelmien (2) mukaan laskea liikkeeseen euroalueen jäsenvaltiot sekä maat, 
jotka saavat Euroopan unionin kanssa valuuttasuhteista tekemänsä sopimuksen mukaan laskea liikkeeseen eurokolikoita. 
Tähän oikeuteen sovelletaan tiettyjä edellytyksiä, joista yksi on, että liikkeeseen lasketun kolikon on oltava 
yksikköarvoltaan 2 euroa. Erikoisrahoilla on tavanomaisten kahden euron kolikoiden tekniset ominaisuudet, mutta niissä 
on kansallisella puolella erityinen kuva-aihe, jolla on suuri kansallinen tai eurooppalainen symboliarvo. 

Liikkeeseenlaskun toteuttava maa: Suomi 

Aihe: Väinö Linna 100 vuotta 

Kuvaus ulkoasusta: Tällä erikoisrahalla juhlistetaan tunnettua, jo edesmennyttä suomalaista kirjailijaa Väinö Linnaa. 
Kirjailijan syntymästä vuonna 1920 tulee tänä vuonna kuluneeksi 100 vuotta. Kolikossa kuvataan Linnan työtä tekstiili­
tehtaassa. Kirjailijan kasvojen lisäksi kolikkoon on kuvattu kankaan lomaan kudottuja kirjaimia ikään kuin säikeinä, jotka 
kulkevat hänen teostensa läpi. Kuvan vasemmalla puolella on teksti ”VÄINÖ LINNA”. Kuvan alaosassa on liikkeeseen­
laskuvuosi ”2020” sekä liikkeeseenlaskun toteuttavan maan tunnus ”FI” ja rahapajan tunnus. 

Kolikon ulkokehää koristavat Euroopan unionin lipun 12 tähteä. 

Liikkeeseen laskettavien kolikoiden määrä: Enintään 800 000 

Liikkeeseenlaskun päivämäärä: Syys–joulukuu 2020   

(1) Ks. EYVL C 373, 28.12.2001, s. 1, jossa esitellään kaikkien vuonna 2002 liikkeeseen laskettujen kolikoiden kansalliset puolet. 
(2) Ks. talous- ja rahoitusasioiden neuvoston 10. helmikuuta 2009 antamat päätelmät ja komission 19. joulukuuta 2008 antama suositus 

liikkeeseen tarkoitettujen eurokolikoiden kansallisia puolia ja liikkeeseenlaskua koskeviksi yhteisiksi suuntaviivoiksi (EUVL L 9, 
14.1.2009, s. 52). 

FI Euroopan unionin virallinen lehti C 393/4                                                                                                                                        18.11.2020   



Eurokolikoiden uusi kansallinen puoli 

(2020/C 393/05)   

Saksan liikkeeseen laskeman 2 euron arvoisen uuden erikoisrahan kansallinen puoli 

Liikkeeseen tarkoitetut eurokolikot ovat laillisia maksuvälineitä koko euroalueella. Komissio julkaisee kaikkien uusien 
eurokolikoiden ulkoasut tiedoksi kolikoita työssään käsitteleville henkilöille sekä suurelle yleisölle (1). Erikoisrahoja voivat 
10. helmikuuta 2009 annettujen neuvoston päätelmien (2) mukaan laskea liikkeeseen euroalueen jäsenvaltiot sekä maat, 
jotka saavat Euroopan unionin kanssa valuuttasuhteista tekemänsä sopimuksen mukaan laskea liikkeeseen eurokolikoita. 
Tähän oikeuteen sovelletaan tiettyjä edellytyksiä, joista yksi on, että liikkeeseen lasketun kolikon on oltava 
yksikköarvoltaan 2 euroa. Erikoisrahoilla on tavanomaisten 2 euron kolikoiden tekniset ominaisuudet, mutta niissä on 
kansallisella puolella erityinen kuva-aihe, jolla on suuri kansallinen tai eurooppalainen symboliarvo. 

Liikkeeseenlaskun toteuttava maa: Saksa 

Aihe: 50 vuotta Willy Brandtin polvistumisesta Varsovassa (Kniefall von Warschau) 

Kuvaus ulkoasusta: Kuva-aiheena on Saksan tuolloinen liittokansleri Willy Brandt, joka polvistuu Varsovan gheton 
sankarien muistomerkillä osoituksena nöyryydestä. Vuoden 1943 Varsovan gheton kapinasta muistuttaa sommitelman 
voimakas ja symbolinen kuvasto: seitsenhaarainen menora-kynttilänjalka, gheton uhrit ja polvistuminen on kuvattu 
erittäin hienopiirteisin kohokuvioin. Kolikon sisäosassa on taiteilijan nimikirjaimet (ylhäällä), rahapajan tunnus (”A”, ”D”, 
”F”, ”G” tai ”J”), vuosiluku ”2020” (keskellä vasemmalla), liikkeeseen laskevan maan eli Saksan maakoodi ”D” ja teksti ”50 
JAHRE KNIEFALL VON WARSCHAU”. 

Kolikon ulkokehää koristavat Euroopan unionin lipun 12 tähteä. 

Liikkeeseen laskettavien kolikoiden arvioitu määrä: 30 000 000 

Liikkeeseenlaskun päivämäärä: Lokakuu 2020   

(1) Ks. EYVL C 373, 28.12.2001, s. 1, jossa esitellään kaikkien vuonna 2002 liikkeeseen laskettujen kolikoiden kansalliset puolet. 
(2) Ks. talous- ja rahoitusasioiden neuvoston 10. helmikuuta 2009 antamat päätelmät ja komission 19. joulukuuta 2008 antama suositus 

liikkeeseen tarkoitettujen eurokolikoiden kansallisia puolia ja liikkeeseenlaskua koskeviksi yhteisiksi suuntaviivoiksi (EUVL L 9, 
14.1.2009, s. 52). 
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V 

(Ilmoitukset) 

KILPAILUPOLITIIKAN TOTEUTTAMISEEN LIITTYVÄT MENETTELYT 

EUROOPAN KOMISSIO 

Ennakkoilmoitus yrityskeskittymästä 

(Asia M.9997 - HMM/CMA CGM/DIF/TTIA) 

(ETA:n kannalta merkityksellinen teksti) 

(2020/C 393/06) 

1. Komissio vastaanotti 9. marraskuuta 2020 neuvoston asetuksen (EY) N:o 139/2004 (1) 4 artiklan mukaisen 
ilmoituksen ehdotetusta yrityskeskittymästä. 

Ilmoitus koskee seuraavia yrityksiä: 

— HMM Co. Ltd (”HMM”, Etelä-Korea) 

— CMA CGM S.A. (”CMA CGM”, Ranska), joka on yritysten Merit Corporation (Libanon) ja Banque Publique 
d’Investissement (Bpifrance, aiemmin FSI, Ranska) yhteisessä määräysvallassa 

— DIF Management Holding B.V. (”DIF”, Alankomaat) rahastonsa DIF Core Infrastructure Fund I Cooperatief, U.A. (”DIF 
CIF Finance”, Alankomaat) kautta 

— Total Terminal International Algeciras, S.A. (”TTIA”, Espanja), joka on tällä hetkellä HMM:n yksinomaisessa 
määräysvallassa. 

HMM, CMA CGM ja DIF hankkivat sulautuma-asetuksen 3 artiklan 1 kohdan b alakohdassa ja 3 artiklan 4 kohdassa 
tarkoitetun yhteisen määräysvallan yrityksessä TTIA. 

Keskittymä toteutetaan ostamalla osakkeita. 

2. Kyseisten yritysten liiketoiminnan sisältö on seuraava: 

— HMM: integroituja logistiikkapalveluja tarjoava yhtiö, jolla on noin 110 huipputason alusta, erilaisia logistiikkatiloja, 
mukaan lukien maailmanlaajuinen satamaverkosto, ja alan johtavat merenkulkuun liittyvät tietotekniikkajärjestelmät 

— CMA CGM: kansainvälinen yritysryhmä, joka toimii pääasiassa linjaliikenteen konttikuljetusten ja satamaterminaali­
palvelujen alalla sekä lisäksi huolintapalvelujen ja sopimuslogistiikkapalvelujen markkinoilla 

— DIF: riippumaton rahastoyhtiö, joka keskittyy pitkän aikavälin infrastruktuuriomaisuustyyppeihin ja infrastruktuuri­
markkinoihin 

— TTIA: Algecirasin satamassa Espanjassa sijaitseva konttiterminaalioperaattori. 

3. Komissio katsoo alustavan tarkastelun perusteella, että ilmoitettu keskittymä voi kuulua sulautuma-asetuksen 
soveltamisalaan. Asiaa koskeva lopullinen päätös tehdään kuitenkin vasta myöhemmin. 

4. Komissio pyytää kolmansia osapuolia esittämään ehdotettua toimenpidettä koskevat huomautuksensa. 

(1) EUVL L 24, 29.1.2004, s. 1 (”sulautuma-asetus”). 
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Huomautusten on oltava komissiolla 10 päivän kuluessa tämän ilmoituksen julkaisupäivästä. Huomautuksissa on aina 
käytettävä seuraavaa viitettä: 

M.9997 - HMM/CMA CGM/DIF/TTIA 

Huomautukset voidaan lähettää komissiolle sähköpostitse, faksilla tai postitse. Yhteystiedot: 

Sähköposti: COMP-MERGER-REGISTRY@ec.europa.eu 

F. +32 22964301 

Postiosoite: 

European Commission 
Directorate-General for Competition 
Merger Registry 
1049 Brussels 
BELGIUM   
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Ennakkoilmoitus yrityskeskittymästä 

(Asia M.9990 – Vattenfall/ENGIE/GASAG) 

(ETA:n kannalta merkityksellinen teksti) 

(2020/C 393/07) 

1. Komissio vastaanotti 9. marraskuuta 2020 neuvoston asetuksen (EY) N:o 139/2004 (1) 4 artiklan mukaisen 
ilmoituksen ehdotetusta yrityskeskittymästä. 

Ilmoitus koskee seuraavia yrityksiä: 

— Vattenfall GmbH (Vattenfall, Saksa), joka kuuluu yhtymään Vattenfall AB (Ruotsi) 

— Engie Beteiligungs GmbH (Engie, Saksa), joka kuuluu yhtymään Engie SA (Ranska) 

— GASAG AG (GASAG, Saksa). 

Vattenfall ja Engie hankkivat sulautuma-asetuksen 3 artiklan 1 kohdan b alakohdassa tarkoitetun yhteisen määräysvallan 
yrityksessä GASAG. 

Keskittymä toteutetaan liikkeenjohtosopimuksella. 

Samasta yrityskeskittymästä ilmoitettiin komissiolle jo 3. marraskuuta 2015. Komissio hyväksyi yrityskeskittymän 
8. joulukuuta 2015 asianumerolla M.7778, mutta osapuolet eivät tuolloin lopulta toteuttaneet sitä. 

2. Kyseisten yritysten liiketoiminnan sisältö on seuraava: 

— Vattenfall toimii lähinnä Saksassa, Alankomaissa, Ruotsissa ja Isossa-Britanniassa. Saksassa se toimii pääasiassa sähkön 
tuotannon, kaupan, jakelun ja markkinoinnin alalla. Se toimii Berliinissä myös kaukolämmön alalla. Lisäksi sillä on 
vähäistä toimintaa energiapalvelujen, kaasun markkinoinnin ja varastoinnin sekä hieman suuremmassa määrin 
kaasukaupan alalla. 

— Engie toimii kansainvälisesti kaasu-, sähkö- ja energiapalvelujen alalla sähkön ja maakaasun koko arvoketjussa, 
erityisesti maakaasun ja sähkön oston, tuotannon ja markkinoinnin, niiden varastoinnin ja jakelun sekä merkittävien 
kaasuinfrastruktuurien toiminnan ja kehittämisen sekä energiapalvelujen alalla. Lisäksi Engie toimii kaukolämpöalalla 
Gerassa, Wuppertalissa ja Saarbrückenissä. 

— GASAG toimii yksinomaan Saksassa, mutta se toteuttaa liiketoimia myös ulkomaille sijoittautuneiden yritysten kanssa. 
Se keskittyy toiminnassaan kaasun markkinointiin ja jakeluun pääasiassa Berliinin alueella, Brandenburgissa ja osissa 
Sachsen-Anhaltia ja Sachsenia. GASAG toimii myös energiapalvelujen ja sähkön markkinoinnin alalla ja vähäisessä 
määrin sähkön tuotannon, jakelun ja markkinoinnin sekä kaukolämmön alalla. 

3. Komissio katsoo alustavan tarkastelun perusteella, että ilmoitettu keskittymä voi kuulua sulautuma-asetuksen 
soveltamisalaan. Asiaa koskeva lopullinen päätös tehdään kuitenkin vasta myöhemmin. 

4. Komissio pyytää kolmansia osapuolia esittämään ehdotettua toimenpidettä koskevat huomautuksensa. 

Huomautusten on oltava komissiolla 10 päivän kuluessa tämän ilmoituksen julkaisupäivästä. Huomautuksissa on aina 
käytettävä seuraavaa viitettä: 

M.9990 — Vattenfall/Engie/GASAG 

(1) EUVL L 24, 29.1.2004, s. 1 (”sulautuma-asetus”). 
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Huomautukset voidaan lähettää komissiolle sähköpostitse, faksilla tai postitse. Yhteystiedot: 

Sähköposti: COMP-MERGER-REGISTRY@ec.europa.eu 

F. +32 22964301 

Postiosoite: 

European Commission 
Directorate-General for Competition 
Merger Registry 
1049 Brussels 
BELGIUM   
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Ennakkoilmoitus yrityskeskittymästä 

(Asia: M.10027 — Lone Star/McCarthy & Stone) 

Yksinkertaistettuun menettelyyn mahdollisesti soveltuva asia 

(ETA:n kannalta merkityksellinen teksti) 

(2020/C 393/08) 

1. Komissio vastaanotti 12. marraskuuta 2020 neuvoston asetuksen (EY) N:o 139/2004 (1) 4 artiklan mukaisen 
ilmoituksen ehdotetusta yrityskeskittymästä. 

Ilmoitus koskee seuraavia yrityksiä: 

— Lone Star Real Estate Fund VI, L.P (Bermuda), joka kuuluu yhtymään Lone Star Funds (Yhdysvallat & Bermuda), 

— McCarthy & Stone PLC (Yhdistynyt kuningaskunta). 

Lone Star Real Estate Fund VI, L.P hankkii sulautuma-asetuksen 3 artiklan 1 kohdan b alakohdassa tarkoitetun 
yksinomaisen määräysvallan yrityksessä McCarthy & Stone PLC. 

Keskittymä toteutetaan 23. lokakuuta 2020 ilmoitetulla julkisella tarjouksella. 

2. Kyseisten yritysten liiketoiminnan sisältö on seuraava: 

— Lone Star on pääomasijoitusyhtiö, joka sijoittaa maailmanlaajuisesti kiinteistöihin, pääomaan, luottoihin ja muuhun 
rahoitusomaisuuteen. 

— McCarthy & Stone PLC rakennuttaa ja hallinnoi senioriasuntoja Yhdistyneessä kuningaskunnassa. 

3. Komissio katsoo alustavan tarkastelun perusteella, että ilmoitettu keskittymä voi kuulua sulautuma-asetuksen 
soveltamisalaan. Asiaa koskeva lopullinen päätös tehdään kuitenkin vasta myöhemmin. 

Asia soveltuu mahdollisesti käsiteltäväksi menettelyssä, joka on esitetty komission tiedonannossa yksinkertaistetusta 
menettelystä tiettyjen keskittymien käsittelemiseksi neuvoston asetuksen (EY) N:o 139/2004 nojalla (2). 

4. Komissio pyytää kolmansia osapuolia esittämään ehdotettua toimenpidettä koskevat huomautuksensa. 

Huomautusten on oltava komissiolla 10 päivän kuluessa tämän ilmoituksen julkaisupäivästä. Huomautuksissa on aina 
käytettävä seuraavaa viitettä: 

M.10027— Lone Star/McCarthy & Stone 

Huomautukset voidaan lähettää komissiolle sähköpostitse, faksilla tai postitse. Yhteystiedot: 

Sähköposti: COMP-MERGER-REGISTRY@ec.europa.eu 

F. +32 2296 43 01 

Postiosoite: 

European Commission 
Directorate-General for Competition 
Merger Registry 
1049 Brussels 
BELGIUM   

(1) EUVL L 24, 29.1.2004, s. 1 (”sulautuma-asetus”). 
(2) EUVL C 366, 14.12.2013, s. 5. 
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Ennakkoilmoitus yrityskeskittymästä 

(Asia: M.10031 — FSI/WTI/MEL) 

Yksinkertaistettuun menettelyyn mahdollisesti soveltuva asia 

(ETA:n kannalta merkityksellinen teksti) 

(2020/C 393/09) 

1. Komissio vastaanotti 11. marraskuuta 2020 neuvoston asetuksen (EY) N:o 139/2004 (1) 4 artiklan mukaisen 
ilmoituksen ehdotetusta yrityskeskittymästä. 

Ilmoitus koskee seuraavia yrityksiä: 

— First Sentier Investors International IM Limited (FSI, Yhdistynyt kuningaskunta), joka kuuluu konserniin Mitsubishi UFJ 
Financial Group Inc (Japani), 

— Wheelabrator Technologies Holdings Inc. (WTI, Yhdysvallat), joka on yrityksen Macquarie Group (Yhdistynyt 
kuningaskunta) määräysvallassa, 

— Multifuel Energy Limited ja Multifuel Energy 2 Limited (MEL, Yhdistynyt kuningaskunta), jotka ovat tällä hetkellä 
yritysten WTI ja SSE Generation Limited (Yhdistynyt kuningaskunta) yhteisessä määräysvallassa. 

FSI ja WTI hankkivat sulautuma-asetuksen 3 artiklan 1 kohdan b alakohdassa ja 3 artiklan 4 kohdassa tarkoitetun yhteisen 
määräysvallan yrityksessä MEL. 

Keskittymä toteutetaan ostamalla osakkeita. 

2. Kyseisten yritysten liiketoiminnan sisältö on seuraava: 

— FSI: Sijoitusten ja omaisuuserien hoito asiakkaiden puolesta, 

— WTI: Jätteestä energiaa tuottavien laitosten ylläpito Yhdistyneessä kuningaskunnassa ja Yhdysvalloissa, 

— MEL: Jätteestä energiaa tuottavien monipolttoainelaitosten ylläpito Yhdistyneessä kuningaskunnassa. 

3. Komissio katsoo alustavan tarkastelun perusteella, että ilmoitettu keskittymä voi kuulua sulautuma-asetuksen 
soveltamisalaan. Asiaa koskeva lopullinen päätös tehdään kuitenkin vasta myöhemmin. 

Asia soveltuu mahdollisesti käsiteltäväksi menettelyssä, joka on esitetty komission tiedonannossa yksinkertaistetusta 
menettelystä tiettyjen keskittymien käsittelemiseksi neuvoston asetuksen (EY) N:o 139/2004 nojalla (2). 

4. Komissio pyytää kolmansia osapuolia esittämään ehdotettua toimenpidettä koskevat huomautuksensa. 

Huomautusten on oltava komissiolla 10 päivän kuluessa tämän ilmoituksen julkaisupäivästä. Huomautuksissa on aina 
käytettävä seuraavaa viitettä: 

M.10031 — FSI/WTI/MEL 

Huomautukset voidaan lähettää komissiolle sähköpostitse, faksilla tai postitse. Yhteystiedot: 

Sähköposti: COMP-MERGER-REGISTRY@ec.europa.eu 

F. +32 22964301 

Postiosoite: 

European Commission 
Directorate-General for Competition 
Merger Registry 
1049 Brussels 
BELGIUM   

(1) EUVL L 24, 29.1.2004, s. 1 (”sulautuma-asetus”). 
(2) EUVL C 366, 14.12.2013, s. 5. 
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